@ INSTRUKCJA UZYTKOWANIA - REKAWICE OCHRONNE, Nr. artykutu: L2517XXY (Instrukeja oryginalna)

PRZED PRZYSTAPIENIEM DO UZYTKOWANIA NALEZY ZAPOZNAC SIE
ZNINIEJSZAINSTRUK(JA

Zachowaj i do 1

Produktjest

wykorzystania,

UWAGA W jakichkolwi i icanych, praetar¢, peknie¢,

Rekawice ochronne L2517XKY — dalej,rekawice,'sa wyprodukowane zgodnie znorma EN

150 21420:2020 oraz Rozporzadzeniem 2016/425. Rekawice sa $rodkiem ochrony

indywidualnej kat. | i chronia dfonie przed zagrozeniami, ktérych skutki sa

powierzchowne (drobne skaleczenia, olar(la) Adres S!mny internetowej, na ktdrej
. - 0

TYLKO DO MINIMALNYCHZAGROZEN.

Rekawice nies3 odporenna:

a) przesiakanie wody,

b) dziatanie ognia lub goracych powierzchni,

Qrozpuszczalnik,

d)érodkirace,

) starzenie si¢ materiatu,

f)wykorzystanie niezgodnezprzeznaczeniem.

Rekawice produkowane sg wrozmiarze 7,8,9,10,11. Rozmiar rekawic powinien by¢ zawsze
dopasowany do dtoni uzytkownika. Powinny by¢ noszone podczas wykonywania pra,

gdzie wystepuje uszkodzenia dloni o skutkach. W
UWAGA! Rekawice nie powinny by¢ noszone jezeli istnieje ryzyko wplqtania w
ruchome czescimaszyn.

Rekawice chroniatylkote czescidiafa, idre okrywaja.

Uzyte do produkji materiaty nie wywotuja na ogot podraznien ani reakji alergicznych.
Moga jednakze wystepowat indywidualne przypadki takich reakcji, W takim przypadku

LAHTI P

dziur,

Po zakoficzeniu okresu uzythowania rekawice naledy zutylizowa zgodnie 2 zasadami
ochrony rodowiska.

CZVSZCZENIE, KONSERWACIA:

Niepraé

Niewybielac/nie chlorowa¢

Nie suszy¢w suszarce bebnowej

Nie prasowac

bl

&%é%ﬁ

Nie czyscié chemicznie

PRZECHOWYWANIE | TRANSPORT:
Przechowywac w miejscach suchych, wentylowanych, chroni¢ przed stoficem i wysoka
lempelalmq Transportowac w opakowaniu lnlnowym

LAHTIPRO’, i CE, . artykutu, rozmiar, miesiac
ok produkji, piktogram , Czytaj instrukcje”, piktogramy dotyczace sposobu czyszczenia i
konserwacji, numerseryjny —zakoriczony lterami Z0I.
PROFIXSp.z0.0.,03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLSKA

@Y Article number = L2517XXY (where: XX — size: 6,7, 8,9,10,11,Y — way of packing/selling the product: P - loose pair,
K — pair on card, W - 12 pairs loose in a plastic bag, Z - 12 pairs on card in a plastic bag)

Artikelnummer = L2517XXY (wobei: XX — GoBe: 6,7,8,9,10,11, Y — Verpackungsart/ Verkaufsart: P - ein loses Paar,
K - ein Paar auf einem Blatt, W - 12 Paar lose oder in einem Kunststoffsack, Z - 12 Paar auf einem Blatt oder in einem

Kunststoffsack)

Nr. artykutu = L2517XXY (gdzie: XX — rozmiar: 6,7,8,9,10,11,Y — sposob pakowania/ sprzedazy: P - para luzem,
K - para na karcie, W - 12 par luzem w worku foliowym, Z - 12 par na karcie w worku foliowym)
NeoBapa= L2517XXY (rae: XX — pa3mep: 6,7,8,9,10,11,Y — cnocob ynakoskw / npogaxm: P - napa poccoinbto,
K - napa ¢ atuketkoid, W - 12 nap poccbinbio 8 nonu3TMneHoBoM nakete, C - 12 nap ¢ STUKETKOi B NOAUITUNIEHOBOM NaKeTe)
Nr. articol = L2517XXY (unde: XX — mérime: 6, 7,8,9,10,11,Y — mod de ambalare/ vanzare: P — pereche cu amanuntul,
K- pereche pe hartie, W - 12 perechi cu bucata in sac de folie, Z - 12 perechi pe hartie in sac de folie)

Q@ Prekésnr.= L2517XXY (XX — dydis

,7,8,9,10,11,Y — pakavimo/pardavimo budas: P — viena pora atskirai, K - viena

pora viename lape W - 12 pory plastikiniame maiselyje, Z - 12 pory lape, plastikiniame maiselyje)
@O Netosapy = L2517XXY (ge: XX — poamip: 6,7,8,9,10,11,Y — cnoci6 ynakosku/nponami'P N1apa po3cunom,

K- napa 3 etuketkoto, W - 12 nap po3cunom y nontieTuneHoBoMy nakeri, Z - 12 nap 3 €TUKETKOI0 y noflieTnIeHoBOMY nakeTi)
@0 Cikkszam = L2517XXY (ahol: XX — méret: 6,7,8,9,10,11, Y — kiszerelési/értékesitési méd: P — par mlesztve,

K- pérositva, W — foliazsakba csomagolt 12 par omIesztve,Z foliazsakba csomagolt 12 par pérositva)
@D Artikel Nr= L2517XXY (kur: XX - izmérs: 6,7,8,9,10,11,Y — pakosanas/pardosanas veids: P — atseviks paris,

K — paris karte, W - 12 atseviski pari pléves maisa, Z - 12 pari karté pléves maisa)
'X rus67891011Y— dami

&D Kaubaartiklinr= L2517XXY (k

‘miliigiviis: P -

K —paartootek

dilkilekotis)

-12pa 7-12p
@ N° HaapTukyna= L2517XXY (K'bﬂe XX~ pa3mep: 6,7, 8 9,10,11,Y — HaumH Ha nakeTupaxe/ nnopax6a: P — undt no
o1aento, K — und Ha nuct, W - 12 yudta no 0TAenHo B HaitnoHos NANK, Z - 12 undTa Ha NUCT B HaiinOHOB NANK)
@9 (.zbozi= L2517XXY (kde: XX — velikost: 6,7, 8,9,10,11,Y — zpiisob baleni / prodeje: P - par volng, K — par na lepence,
W - 12 par volné ve féliovém sécku, Z - 12 parli na Iepence ve foliovém sécku)
@K (. tovaru= L2517XXY (pri om: XX — velkost: 7, 8,9, 10, 11Y — spdsob balenia / predaja: P — par volne,
K— par na lepenke, W - 12 par volne vo fdliovom vrecku, Z - 12 parov na lepenke vo foliovom vrecku)
(D St.izdelka=L2517XXY (pomen simbolov: XX — velikost: 6, 7,8,9,10,11,Y — natin pakiranja/prodaje: P — lo¢eno
pakiran par, K — par na kartonu, W — 12 parov v plasticni vrecki, Z — 12 parov na kartonu v plasticni vrecki)
Br. artikla = L2517XXY (objasnjenje: XX- velicina: 6, 7, 8,9,10,11,Y-vrsta pakiranja/prodaje: P — par rinfuza, K
- par na kartonu, W -12 par u plasticnoj vrecici, Z -12 par na kartonu u plasticnoj vrecici)
Br. artikla = L2517XXY (objasnjenje: XX- velicina: 6, 7, 8,9,10,11,Y-vrsta pakovanja/prodaje: P — par rinfuza, K -
par na kartonu, W -12 par u plasti¢noj vrecici, Z -12 par na kartonu u plasticnoj vrecici)
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@ USER'S MANUAL - PROTECTIVE GLOVES, Article Number: L2517XXY (Original text translation)

READ THESE INSTRUCTIONS THOROUGHLY BEFORE YOU START
USINGTHE PRODUCT.

Keep theseinstructions for future reference.

Protective gloves L2517XXY hereinafter the,, gloves” are manufactured in accordance with

the EN 150 21420:2020 and Regulation 2016/425. Gloves are category | personal

protective equipment and they protect hands against superficial effects (minor

injuries, abrasions) of mechanical hazards. The intemnet address where the EU
www.lahtipro.pl.

PROTECT AGAINST SUPERFICIAL MECHANICAL HAZARDS ONLY.

Theglovesarenotresistantto:

a) waterpenetration,

b) fireand hotsurfaces,

©) solvents,

d) causticagents,

€) materialaging,

f) misuse.

The gloves are available in size 7, 8, 9,10,11. The size of gloves should always fit user's

hands well. They should be worn during work when hands are exposed to mechanical

hazards with superficial effect. If the gloves are damaged stop working and replace the

gloveswithanew pair.

WARNING! Do not wear the gloves if there is a risk of entangling in the moving

partsof machines.

polyester. Th
The materials used to manufacture the product do not normal\y show any skin irritating

ic. However, indivi f such

reactions. Insuch case,

before each use. The product use until

Check the gloves for damag
anymechanical damageisfound.

NOTE! In case of any mechanical damage, wearing out of gloves, cracks, holes,
tear, thegloves losetheirsuitability foruse.

Once the gloves are no longer to be used, dispose of them complying with the valid
environmentalregulations.

@ VHCTPYKLUA MO NPUMEHEHMNIH) - PYKABULIbI 3ALUNTHDIE, Ne apTukyna: L2517XXY (MlepeBoj opUriHanbHoii MHCTPYKuyuN)

NEPER, HACTOS-LUEA  TaKoii peakuy. B 3ToM Clyuae GTRAYeT HeMeATEHO NPEKpATHTy SKCAYaTallAi pYKaBHL i
[Iﬂ HHCTPYKUHER. IPOKOHCYISTHPOBTbCAY Bpasa.
Tlepea KaX(biM NPHMEHEHHEM CTEAYeT MPOBEPHTb M W3HOCa PyKaBUSL. Maenke
[YIPEXEHHE! < scemu i
npu u acemu )

YKa3HUAMU RO meXHUKe Gesonackoamu.
Mepuariin saLiubie L2517XXY — RansLse, Nepuarki,pou3Be el ornacko esponeiickm
crangaprant EN 150 21420:2020 w Mocrawoenens 2016/425. lepuarki ABTAATCA peACTEom

mpeuwyun, dbip,

Tlocne OKOHY2HA COKA SKCTAYATaUMM PYKIBHIL HEOGXORUMO WX YTWTUSHDOBATS B

B pe3yAbTaTe NOBEPKHOCTHOTO BO3REHCTBHA (HeGOMbILIE NOpE3bI, LApanMHbi,
ccapuibi). ATpec Be6-aiita, Ha KOTOOM MOXHO NOTYWMTS AOCTYN K AeKnapamn

YHCTKA, YXO:

wwwlahtipro.pl. 1 3& Hecrupars
1 X Donotwash . o
2. K Donotbleach/donot chlorinate PykaBHpIHe YCTORIMBHI K CIEAYIOLIAM GaKTopaM: > K HeorGenusars/Hexnopuposar
2) npocauMBHHEBOR0T,
5. E Donotdryinthetumbledryer [ ———— 3 E BapaGanuan cyukasanpeuiena
8) pacTBopuTent,
4. & Donotiron ) enKieBeuiecs, 4. E Hernapus
) CTapesHe MaTepHana onex b,
5 382 Donotdrydean €] TpAMEHeHHE HE N0 Ha3HaYEHIK. 5 382 Xumuyeckas wHTKa 3anpeltiena
P 7,8,910,11. "
Donot BenuHHe TaA0HN Pykashyst spew
GHINONHeHIA PA6OT, NPt KOTOPBIX HMEETCA ONACKOCTb NOBPEXACHA T30 B PESYILTATE  XpAHEHHEMTPAHCTIOPTHPOBKA:
STORAGEANDTRANSPORT: NoBEPXHO i

Store in a cool, dry, well-ventilated place away from sunlight and high temperature.

Transportin plasticbags.

Marking of the gloves: "LAHTIPRO"mark, CE mark, article number, size, month /year of

manufacture, "read the instructions" pictogram, pictograms showing the methods of
i i DI,

PROFIX Sp.z0.0.,03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLAND

@ GEBRAUCHSANLEITUNG - SCHUTZHANDSCHUHE, Artikelnummer: L2517XXY (Ubersetzung der Originalanleitung)

LESEN SIE DIESE GEBRAUCHSANLEITUNG VOR DER ARBEIT GENAU
[Iﬂ DURCH.

Bewahren Sie diese Gebrauchsanleitung fiir kiinftige

Anwendungenau.
WARNUNG! Lesen Sie alle Sicherheitswarnungen und -Hinweise hinsichtlich der
sicherenNutzung.
Die Schutzhandschuhe L2S7XKY — weiterhin ,Handschuhe” genannt, wurde gemat den
Normen N 150 214202020 und Verrdnung 2016/47. ie Handsche ehiren i
personlichen

Folgen (kleine i Die dresse,
lahtipro.pl.

NURFURGERINGE GEFAHREN.
DieHandschuhesind nichtresistent gegen:

a) dasWasserdurchdringung,

b) die Einwirkung von Feuer oderheiBen Oberflachen,
o Losungsmittel,

d) tzende Mittel,

¢) Materialalterung,

1) unbestimmungsgemate Nutzug.

In

ACHTUNG! Bei jeglichen is ddi Stellen,
Rissen, Lochern und zerrissenen Stellen, diirfen die Handschuhe nicht mehr benutzt
werden.

3AMEHHTH IXHOBBIMK.
BHUMAHHE! PyKasuysi He QONKHsI NpUMEHAMbC, ecru UMeemG onackocms

P “TONbKOTe YacTi
P epa. Py

TIpHMeHEHHble A7 U3X0TOBTEHNA PYKABHL MaTEpHaTbi B OBLLEM He BbI3bIBaIT pasapaKesn
KOKH W QnEpriSeckoi eaKIUMH. OZHaKO MOTYT HMETb MeCTo WHAMBHAYaNbHbIE Crysan

YpaHATS B CYXOM, BHTWIADYEMOM MeCTe, 3AULMLLATS OT COTHENHbIX Ny4ei W BHICOKOM
TemnepaTyp

TRRHCIOpTIPOBATS B NEHOUHORYNaKOBKE.

MapkposKa pykasuy: oSosuasetine «LAHTI PROY, cimeon CE, Hoviep W3genis, paswep,
Mecal/rog CTpyKUMIO:

PROFIXSp.z0.0.,03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, NI0/IblLA

@ INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE - MANUSI DE PROTECTIE, Nr. articol L2517XXY (Traducere din instructiunea originala)

INAINTE DE A INCEPE SA UTILIZATI PRODUSUL TREBUIE SA CITITI
ACESTEINSTRUCTIUNI.

produsul sisa apelatila sfatul unuimedic.

ATENTIE! in caz de (ammtare a oricdror deteriordri mmm:e, frecdri, crapaturi,

2517XXY —ir Manusie,

gauri,

custandardele EN \‘5021420'20205‘\ Regulamentul 2016/425. Manusile sunt un mijloc de
pmle(\le individuald cat. | si protejeazd mainile impotriva pericolelor, care

Nach Gebrauch sind die Handschuhe entsprechend den w
entsorgen.

WARTUNG:

1 X Nichtwaschen

2 K Nichtbleichen /Nicht chloren

3. m ImTrommeltrocknernichttrocknen

4| S | viehtbigein

5. 382 Nicht chemischreinigen

fa-ta (taieturi minore, julituri). Adresa de interet la care poate fi
accesat declaratiade conformitate UE:www Jahtipro.pl.
DOARPENTRU PERICILE MINIME.
Manusile nusuntrezistente la:
a) strapungereaapei,
b) actiunea foculuisauasuprafetelor fierbintj,
0 diluant,
d) substante corozive,
e '\mbinénirea mamnalului,

Die Handschuhe werden in der GroBe 7,8, 9,10,11. hergestellt. Die it
immer der HandgroBe des Nutzers angepasst sin. ie soten bei allen Arbeiten getragen
werden, bei denen die Gefahr einer oberflachlichen Handverletzung besteht. Bei einer
Beschadigung der Handschuhe, solle die Arbeit unterbrochen und diese gegen neue
ausgetauschtwerden.

Bei der Reinigung der Handschuhe keine scheuernden, kratzenden oder &tzenden Mittel
verwenden.
LAGERUNG UNDTRANSPORT:

Trocken jor In

ACHTUNG! Die Handschuhe nicht tragen, wenn es das Risiko der i in die
bewegliche Maschinenteile besteht.

Die zur Herstellung verwendeten Materialien rufen in der Regel keine Hautreizungen oder

Kennzeichnung der Handschuhe: Zeichen LAHTI PRO', CE Zeichen, Artikel-lir, Grofe,
Monat /Jahr der Produktion, Pikiogramm ,Gebrauchsanleitung lesen’, Piktogramme
hinsichtich der Reinigung und Pflege, Seriennummer — abgeschlossen mit den Buchstaben
ol
PROFIXSp.20.0, 03-228Warszawa, ul. Marywilska 34, POLEN

NAVODILA ZA UPORABO — ZASCITNE ROKAVICE, St. izdelka: L2517XXY (Prevod izvimih navodil za uporabo)

Pred vsako uporabo preverite stanje obrabe rokavic.Izdelek je primeren za uporabo do

uporaboizdelka.

POZOR! V primeru kakrsnih koli mehanskih poskodb, obrabe, razpok, lukenj ali

Kavice L2517XKY — (v nadaljnjem besedilu rokavice) so proizvedene v skladu s
11420:; i 1425, Rok

asc

Manusile sunt produse cu marimea 7, 8, 910 1. Manmea manusn (rebu\esa he mereu
adaptatalamana utilizatorului. Trebui 3 incar

exista pericolul de gafec\are a mamu cu efme de suprafata. In caz de deteriorare a
manusilor trebuie sé

ATENTIE! Manusile nu trebuie purtate in cazul in care existd pericolul cd se vor
incurcain pdrtilein miscare din masini.

apirea

MODDEINTRETINERE:

Nuspalati

Nu folositi inalbitor/Nu folositi clorul

Nuuscatiinuscator

Nucalcati

Nu curatati chimic

S

DEPOZITARE §ITRANSPORT:

Pastrafi in locuri uscate, aerisite, feriti de actiunea razelor solare si de temperaturile

ridicate. Ase transportain ambalajul de folie.

Marcare manusi: semn ,LAHTI PRO", marcaj de conformitate CE, nr. articol, marime,

luna/an de fabricatie, pictogra  Cititi instructiunile’, pictograme referitoare la modul de
o I, .

PROFIXSp.z0.0.,03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLONIA

PERSKAITYKITE NAUDOJIMO INSTRUKCLIA PRIES
NAUDOTI.

ISPEJIMAS! Perskaitykite visus jspéjimus bei saugaus naudojimo
nurodymus.
L2517XXY apsauginés pirstinés — toliau ,pirstinés’, pagaminta pagal EN IS0
24202000 it Reg\amemas 2016/425. Pirines tai | kategoros asmeninés apsaugos

Kat.lin varujej
ureznine, odrgnine).
EUwwwahtipro.pl.
UPORABA IZKLJUCNO PRI MINIMALNEM TVEGANJU.

Rokavicenisoodporne proti:

a) pronicanjuvode,

b)izpostavljenost ognjualivrocim povrsinam,

) topilom,

d)jedkim redstvom,

&) staranjumateriala,

) neustrezni uporabi

Rokavice so proizvedene v velikostih 7, 8, 9,10,11. Velikost rokavic mora biti vedno
prilagojena velikosti dlani uporabnika. Rokavice je treba nositi med opravijanjem del, pri
Katerih obstaja tveganje za nastanek poviinskih poskodb dlani. V primeru poskodbe
rokavic e treba prekiniti z delom injih zamenjati za nove.

POZOR! Rokavic ne smete nositi v primeru nevarnosti zapletanja v gibljive dele
strojev.

i nakatert : L

Uporabljem mamnah praviloma ne povzm(alo drazenja koze ali alergijskih odzivov. Odzivi
ih.v uporabo

izdelkainse posvetovatizzdravnikom.

Neprati

Nebeliti/ klorir:

Nesusitivsusilnemstroju

Nelikati

Ne kemiéno ist

MY

SHRANJEVANJEINTRANSPORT:

ranjujt h,
Zatransportsepriporocauporabazacitne vrecke.
Oznake rokavic: oznaka »LAHTI PRO«, oznaka skladnosti CE, $t. izdelka, velikost,
mesec/leto proizvodnje, piktogram »Preberite navodilac, piktogrami za éiscenje in
vadrievanje, serijska, kise zakljuéisérkami 201,
PROFIXSp.z0.0.,03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLISKA

i, odos
nutrynimai). Interneto adresas, kuriuo galima rasti ES atitikties deklaracija:
www.lahtipro.pl.

MINIMALIAPSAUGA.

Pirstiniyspecifikacijos:

a) laidumas vandeniui,

b) atviros ugnies arba karty pavirsiy poveikis,

«) skiedikliai,

d) édantios medziagos,

e) senéjimas,

f) naudojimas ne pagal paskirtj.

Pirstiniy dydis: 7, 8, 9,10,11. Pirstiniy dydis bitina parinkti pagal vartotojo delno dydj.
Pirstines gali biti naudojamos atliekant darbus, kuriy metu yra tik pavirsiniy delny
suzalojimo rizika. Jeigu darbo metu pirstinés praranda savo apsaugines savybes (pav.
suplysta), tai butinajas pakeisti.

DEMESIO! Pirstiniy negalima naudoti darbo vietose, kur yra pavojus, kad

Pirstinés saugo ik tas kino dalis, kurias dengia.
Pirsti i poliesterio. Pirstine sluoksniu.

Panaudotos medziagos tik retais atvejais gali sukelt alergines reakcijas. Taciau alerginis
sudirginimas gali pasitaikyti pavieniais atvejais. Tokiu atveju bitina nustoti naudoti

drabuziusir
K 5 bi stiniy bukle. Produktas negali
N y y Saiirpan)
DEMESIO! Jeigu pirstinés :uplys’a, nusityrino a:ba ammdo kiti merhnmma:
uialojimai,

VALYMAS, PRIEZIORA:

Neskalbti

nebalinti/chlorinti

Nedzi

intiskalbimo masinoje

Nelygintilygintuvu

b

&Mé%&

Nevalyti chemiskai

medziagas.

LAIKYMAS IR TRANSPORTAVIMAS:

Laikyti sausoje, védinamoje vietoje. Saugoti nuo saulés ir aukStos temperatiros.

Transportuotifolijos pakuotéje.

Piritiniy Zenklinimas:,LAHTI PRO" Zenklas, CE Zenklas, prekes kodas, dydis, gamybos

ménuo / metai, piktograma ,Skaitykite instrukcija’, piktogramos rodancios valymo ir
. . PO,

PROFIXSp.z0.0.,03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, LENKLIOS



@ THCTPYKLIIA 3 EKCMINYATALYT - PYKABUYKM 3AXUCHI, Homep Bupo6y: L2517XXY (

MEPW HIX MOYATU KOPUCTYBATHCb CIL O3HATIOMUTHCD 3 LilEl
IHCTPYKLIED.

36epiraTh iHCTPYKUi0 ANA MOXNUBOrO BUKOPHCTAHHA B
MailbyTHbOMY.

peKnag 0puriHanbHOi iHCTpYKLii)

Tlepen KOKHAM 3aCTOCyBAHAAM CTA NEDEBIDATH CTYNH SHOWEHHA PYKABHLD. BHPIS €

YBATA! B eunadky HassHocmi 6ye-AKUX MEXHIYHUX nOWIKoDKeHb, mpomepmux i

A

Micys, dip, posipeasss pykasuyi empayaiome npudamicms dna

PyKapiL 3axuc L2517XKY — Aani,pyKaBLI, BATOTOBeH 3rHO €BPONEACoKHM CTaHAapram

Tlicra 3aKiHieA Tepiity eKCAYaTaLl PYKABHLI HeOBNIAHO YCyHYTH 3rigHO 3 Mpasunan

EN1S0 21420:2020 i PernamenTom 2016/425. Pykasinui € 3acobom AXUCTY, WO

noBepKHeBoi A (HeBenwKi nopisw, NOAPANMHW, capHa). Aipeca CaiTy, Ha KoMy MOXHa
ompuwan foc i

3AC

PyKai He € crfkamn o HacTynHiK GaKTopis:

a) npocaKatABOR0l,

6) inBoroaborapaucinosepisi,

5) po3uHHIKI,

1) inkipeuoshn,

) CTapinAMaTepiany,

€) BHKOPHCTAHHA HE O IPHSHAUEHHA.

PyKaBuLi BHTOTOBAATLCA PO3MipoM 7, 8, 9,10,11. Poswip pyKasiub 0608'A3K080 nosien
ROnoH KopHcTyBava, i 4aC BUKOHaHHA POSIT,npt

Rorna:

@ KASUTUSJUHEND - KAITSEKINDAD, Kaubaartikli nr : L2517XXY (Tolge kasutusjuhendi originaalist)

LUGEGE LABI KAESOLI
silitage antud kasutusjuhend véimalikuks edaspidiseks
kasutamiseks.

TAHELEPANU! Tuleb libi lugeda koik ohutuse reeglid ja koik juhised, mis

puudutavad ohutut kasutamist.

Kaitsekindad L2517XXY — edaspidi, kindad" on toodetud vastavalt standarditega EN ISO

214202020 ja médrus 2016/425. Kindad on | kategooria isikukaitsevahend isiklik

kaitsevahend ning kaitsevad kasi kahjustuste eest, mille tagajarg on
Eli

iiksikuid juhutumeid. Sellsel juhul tuleb Iapetada toote kasutamist ja podrduda arsti
poole.

Enne igat kasutuskorda kontrollige kaitsekinnaste korrasolekut. Toode on kasutuskalblik,
kuniesimeste mahaaniliste kahjustuste saamiseni.

TAHELEPANU! Mehaaniliste kahjustuste, kulumiste, mérade, aukude, katkisuse
korralkaitsekinnastekasutusigaon libi.

Peale kasutusajalopu tuleb kindad utiliseerida vastavalt iimbritseva keskonna
eeskirjadele.

PUHASTAMINE, HOOLDAMINE:

(kerged sisseldiked, hoo kus El

1 Henpati

2 HesginGintoBati/ e xnopysatn

He qyuiTnB cywmnoHomy Gapa6ani

pl

AINULT MINIMAALSETE RISKIDEJAOKS.
Kindad on mitte pidava:

a) eioleveekindlad,

b)

Henpacysatn

Heuncruruximivnum cnocobom

S

CTIATPHTMHTPOGOTY 3aMiHTH X OB

& pyxomiyacmuny MawIuK.
PYKABILI30XMLL2IOTH ALIE 32KDHT HAMM YaCTHI Tina.

Marepian, BUKOPACTaHi AR BUTGTOBMCHHA PYKIBHUb, B 3aranbHOMy He BHKTMKZKTH
nogpasHeHA WKipn 260 anepridh peakwi. MoKyTs, ORHaK, TPANTATHCS iHAMBIRyaTsHi
BAN3AKH TAKOI DKL, B oMy BAN2AKY CNIA HeraiiHo MANHAWTH eKCTAYaraLlf) Bupoy i
IPOKOHCYLTYBTHCb 3iKapen

3BEPITAHHAITPAHCTIOPTYBAHHS:
36epiraTh Y, BEHTATLOBZHIX TPHMILICHAX, 3AXVILATH BIA COHAHI TPOMEHS i BACOKOI
TemnepaTypH. TpaHCTOpTYBaTH B NiBKOBiyNaKOBLI.

“LAHTIPRO", camson CE, poswip,

nikTorpama™

ROTIARY, CepiniHOMEp -3aKiHAYETbCA Gykeam DI
PROFIXSp.20.0, 03-228 Warszawa,ul. Marywilska 34, NOMbUIA

HASZNALATI UTMUTATO - VEDGKESZTYU, Cikkszam: L2517XXY (Eredeti tmutatd forditdsa)

[E A MUNKA MEGKEZDESE ELOTT ISMERKEDJEN MEG AZ ALABBI
HASZNALATI UTMUTATOVAL.
(Grizze meg az dtmutatot az esetleges késobbi felhasznalas
céljabol.
fs! Az dsszes bi; igra vonatkozd ést és a

Az L2517XXY védokesztyii | kesztyl" gydrtdsaazEN
1S0 21420:2020 szabvanyoknak és a 2016/425 rendelete megfelelden torténik
személyi védofelszerelés és megvédi a tenyeret a feliiletes sériilések ellen

reakciokat. Ellenben egyes szituaciokban ilyen reakciok felléphetnek. Ekkor be kell

Minden hasznalat elon e\lencr\zze a kesztyii elhaszna\tsaga! A terméket legfeljebb

FIGYELEM! Bdrmilyen mechanikus sériilés, kopds, repedés, lyuk, szakadds
érzékeléseesetén akesztyiit jrakell cserélni.

A kesztyiit a hasznalat végeztével az érvényben lévi szabalyoknak megfelelgen
eltévolitani.

(apro seriilések, horzsolasok). Az ntemetcim, ahol elérhets az EU-megfeleldségi ~ KARBANTARTAS:
nyilatkozat: www.lahtipro.pl.
1.| X | Nemszabadmosni
Akesztyiinem dllellenaz: 2. K Nefehéritsiik/klorozzuk
a)dtszivargasnak,
b) tiizvagy forr feliiletek hatésanak, 3, E Tilos centrifugézni
¢ olddszereknek,
d)maré anyagoknak, 4] S| Nemszabadvasalni
¢)dregedésnek, Zgi .
f) rendeltetésnek nem megfeleld hasznalatnak. 5. Nem szahad vegytisztitani
A iik gyartdsa 7,8,9,10,11. mé énik. A i étmindig hozza 2 Rt Grol6- kapard . a
, kaparo-vag haszndlni.
kell |qazwtam a felhasznald tenyerének a nagysagahoz. A keszlyul minden olyan T
é sordnviselikell, melyatenyér setlege ésévelfenyeget. A TAROL
{isériilé: ésaztjrakell cserélni. Szdraz, jol szelléztetett helyen tdrolandd. Ovni a napsugarzdstsl és a magas
FIGYELEM! i omérséklettdl.Fo é alltani.

mozgd elemeibe keriiljon.
A i étvédi, melyet eltakar.
N .

A munkakesztyii jelolése: ,LAHTI PRO” jel, CE megfeleldségi jel, (\kkszam merel
qgyartasi honap/ev,,,Utmulalote\olvasm'” |e\ules felsorolt ti

©) lahustitesuhtes,

d) pesuained,

¢) kangakulumisepuhul,

1) mitteotstarbeka kasutamise puhul.

Kaitsekindad toodetakse 7,8,9,10,11. suuruses. Kaitsekindad tuleb valida vastaval digele
suurusele. Neid tuleb kanda todajal, kus on risk pindmiste kate kahjustuste saamiseks.
Juhul kui kaitsekindad lahevad katki, tuleb lpetada o6 tegemist ja vahetada neid uute
vastuvilia,

TAHELEPANU! Mitte kanda kaitsekindad, kui on oht, et nad véivad sattuda
masinateliikuvatesse osadesse.

Kaitsekindad on toodetud poliiestrist. Kaitsekindad on kaetud lateksist kihiga.
Kasutatavad materjalid iildiselt ei kutsu esile arritusi ja allergiat. Kuid see ei vlista

Mittepesta

& NAVOD NA POUZITIE - OCHRANNE RUKAVICE, €. tovaru : L2517XXY (Preklad pdvodného navodu)

[Iﬂ VISTRAHA! Precitajte s viethy vystrahy tjkajiice sa bezpecnosti a

vietkypokyny o bezpecnom pouzivani.
Ochranné rukavice L25T7XXY  dalej, rukavice , i vyrobené v sdladu s normarni EN IS0
21420:2020 2 Naradenie 2016/425. Inemetoe] adresy, na kore je moié nijst E0

Pred kazdym pouzitim skontroluite roveii opotrebenia rukavic. Vjrobok je pouitelny iba
do chvile zisteniamechanickych poskodeni.
POZOR! V pripade akychkolvek mechanickych poskodeni, predretia, prasknutia,

Po ukonceniu doby pouitelnosti je treba rukavice likvidovat v siladu s pravidlami na

vyhlasenie o zhode: wwwlahtipro.pl. y . kat.na
ochranu dlane pred ohrozenim s povrchovymi ddsledky (drobné zranenia,
odreniny).

1BAPROTIMINIMALNYM OHROZENIAM.

Mitte pleegitada/kloorida

Mitte kuivatada trummelkuivatis

Mittetriikida

Keemiliselt mitte kuivatada

&Mé%%

KINNASTE TAHISTUS:

Silitada kuivas ja hasti ventileeritavas kohas, kaitsta otsese paikesevalguse ja korge

temperatuuri eest. Transportida kilekotides.

Kaitsekinnaste t: markeering ,LAHTI PRO", vastavuse mark CE, kaubaartikli

number, suurus, tootmiskuu / aasta, piktogramm,,Lugege labi kasutusjuhend’, tahised,
;M

PROFIXSp.z0.0.,03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POOLA-

@ WHCTPYKLIUA 3A EKCNOATALMA - NPEANA3HU PHKABULIW, N° Ha apTukyna: L2517XXY (MpeBoj Ha opurnHanHata MHCTpyKuua)

NPEAU OA NPUCTHAWTE KbM YNOTPEBA TPABBA AA CE
3ANO3HAETECbCCNEAHATAUHCTPYKLIMA.

7
denu, CavP3aHU ¢ Ge30nacHOGMMA U BCuYKU GeneXKu, CaBP3aHU ¢ Ge30naca-ma
ynompeta.

Tlpeanashin pbkagiyn L2STTXKY- Hapiiaa no-HaTarsK PHKIBHLITE'Ce TPOUSBERCHI B
COOTBETCTBMe CH3HCKEaHTa Ha CTangapy,EN IS0 21420:2020 n a Pernameita 2016/425.
JHTepHer anpecs, KbfleTo MoXe A3 Ce Hamepn EC AeKiapauiira 3a ChOTBercrame:
wwwJahtipropl. PHRBULATE G2 WHAWBAAYaTHO CPEACTBO 32 3ALMTa OT | KATEropiA 1

(nekn

peaKiyi. B TaK c1yuaii ynoTpeGara TpAGia 4a ce NpeyCTaHOBI W A2 Ce NOTSPCH NEKapCka
nomouy.

Mpeai Beska ynoTpeGa TPAGE A2 Ce MPOBEPH CTeNeHTa Ha W3HOCBAHE Ha PLKABULATe.
TIpORYKTB € rogeh 32 YNOTpea 0 MOMEHTR, B KOTO N0 Hero Ce 3a6EEXaT MeXaHuH
nospeau.

BHUMAHME! B cryuaii Ha Kaeumo U 3 e MEXHUYHU NOBPEDU — NPOMBPKEGHUS,
Hanykeawe, dynKu, ckeceane,

(nep 3aBbpuBaHe Ha ynoTpeGara, PLKABALAT TPAGB A2 Ce YTUTUSUPAT CHIAACHD C
NPABANATa 33 3N3B2HE 2 OKOTHATA CPEAa.

npeNasBar phiieTe OT PUCKOBE, YHMTO a

NOpA3BaHMA, NpETbPKBaHe).

CAMOIPY MUHUMATTHM PHCKOBE.

PbKaBiuMTE He ca yCTOMYMBH Ha:

2) npomKBaHe HaBom,

6) ReliCTBME HaOTbH N FOpeLL NOBLPXHOCTH,

8) pasteopuen,

) PaSAXZALM CERCTEa,

1) ocrapABae HawaTepiana,

€) ynoTpeSanenonpenHasHavene.

PoKaBiuiTe ce Npowssexaar & paswep 7, 8,9,10,11. PaswepbT Bunaru Tpa6sa ga 6bae

C50Bpa3eH C FONeMHHaTa Ha PlieTe Ha NOTpEBUTENA. PoKaBHLITE TPAGE A2 CE HOCRT N

BPeNE Ha paGOTHM AEHHOCTH, DA KOWTO CHLECTEYB ONACKICT 0T MOBLPXKOCTHO
paborara TpGea ga ce cnpe

TeTpaBaaceuent,
BHUMAHME! Pokasuyume He mpabsa da ce HOGM KO Coujecmeysa pucK om

P1 THTE Ha

PROFIXSp.z0.0., OZ-ZZSWavszawa, ul. Marywi\ska 34, LENGYELORSZAG

PIRMS LIETOSANAS SAKUMA NEPIECIESAMS IEPAZITIES AR 30
INSTRUKCUU.

BRIDINAJUMS! Nepieciesams izlasit visus drosibas un drosas lietosanas
noradijumus.

Aizsargamdi L2517XXY — turpmak i’ ir izgatavota saskana ar EN1S0 21420:2020
normam un 2016/425 Regula. Gimdi ir Il kat. individualas aizsardzibas lidzeklis un sarga
delnas pret bistamibu, kuram ir virspuséjs efekts (mazi ievainojumi,
norivéjumi). Timekla vietnes adresi, kura var pieklit ES atbilstibas deklaracija
www.lahtipro.pl.

TIKAIMINIMALAI BISTAMIBAL

Cimdi nav noturigi pret:

a) adens caurlaidibu,

b) ugunsvaikarstuvirsmuiedarbibu,

d kodlgamvlelam,

&) materialanovecosanos,

f) lietosanuneatbilstosi pielietojumam.

Cimdi tiek razoti izméra 7, 8, 9,10,11. Gimdu izméram vienmér jabat piemérotam
lietotaja delnai. Darbu veiksanas laika tos nepieciesams lietot, tur kur pastav delnas

var notikt individuali tadu reakciju gadijumi. Tada gadijuma nepieciesams partraukt
lietot produktu un konsultéties ar arstu.

Pirms Katras lietosanas parbaudit dimdu nolietosanas pakapi. Produkts ir derigs

UZMANIBU! Jebkdu mehdnisko bojdjumi, izdilumu, plisumu, caurumu,

Péci

aizsardzibas noteikumiem.

Nemazgat

X | Nevatinathioree
3, E Nezaveét centrifugas zavetaja
E Negludinat

543?‘“

it kimiski

G

ievainosanas bistamiba ar virsmas efektu. Gimdu bojajuma gadijuma
partraukt darbu un apmainittos pretjauniem.

UZMANIBU! Cimdus nedrikst lietot, ja pastav ievilksanas bistamiba masinas
kustigajas daas.

Cimdisargatil

Cimdiiri Ar
Razosana lietoti iali parasti nerada kairinaj un alergisk kaijas. Tomér

Glabat sausas, venti 3s, sargat no saul

plévesiepakojuma.

Cimdu apziméjums: zime, LAHTI PRO’, CE atbilstibas zime, art. nr., izmérs, razo3anas

ménesis / gads, Lasi instrukciju, tieciba uz ifianas un
aij burtiemZDI.

PROFIXSp.z0.0., 03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLUA

Transportét

P nomvectep. Py

W a0epriHM PeaKuyw. Bce Nak & BLIMOXHO A2 Ce NOABAT eAUHNHN CTy4al Ha Takiea

a) presakovaniuvody,

b) posobeniu ohiiaalebo horkjch povrchoy,

) rozpustadlam,

d) Zieravindm,

€) starnutiumateridlu,

) vyuzivaniuvrozporus uréenim.

Rukavice sa vyrabajti v velkosti 7, 8, 9,10,11. Velkost rukavic by mala byt vidy zvolend

CISTENI, UDRZBA:
1. Neperte
2. Nebielit/nechlérovat

Nesustevbubnovej susicke

&Mé%ﬁ

primerane ku dlaniam uzivatela. Mali by sa nosit pri vykonavaniu préc, pri ktorych
nebezpecenstvo poskodenia dlane s povichovymi dasledkami. V pripade poskodenia
rukavicje treba prerusit précu avymenitich za nové.

ich

4. Nezehlete
5. Nedistit chemicky
UCHOVAVANIADOPRAVA:

Uchovévajte na suchjch, vetranch miestach, chrdite proti sinku a vysokyim teplotém.

POZOR!
Castamistrojov.
Rukavice chraniaiba tie castitela, ktoré prikryvajd.

Materialy pouité na vjrobu spravidla nevyvolava podrazdene ani alergické reakcie.
Msu sa viak objavit individusine pipady takjch reakiiV takom pripade e treba prestat
vjrobokpouivataobratitsanalekira

pravu
Oznacenie rukavic: znacka,LAHTI PRO’, znacka zhody CE, ¢. tovaru, velkost, mesiac / rok
vyroby, piktogram,Citajte névod", piktogramy tykajiice sa vykonavania cistenia a tdrzby,
sériové cislo - ukoncené pismeny ZDI.

PROFIXSp.z0.0.,03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLSKO

[HR) UPUTE ZA UPORABU — ZASTITNE RUKAVICE, Br. artikla: L2517XXY (Prijevod originalnih uputa)

[Iﬂ PRIJE POCETKA UPORABE POTREBNO JE PROCITATI SLUEDECE
UPUTE.

UPOZORENJE! Potrebno je procitati sva sigurnosna upozorenja i sve smjernice
vezanezasigurnokoristenje.

Zastitne rukavice L2517XXY — u daljnjem tekstu ,rukavice’, su proizvedene prema
normi EN IS0 21420:2020 i prema Uredbi 2016/425. Rukavice pripadaju kat. | osobne
zaititne opreme i stite Sake pred opasnostima Cije su posljedice povrsinske (sitne
odljede, ogrebotine). Internetska stranica na kojoj je omogucen pristup EU izjavi o

[TOYHCTBAHE, NOAAPDXKA:
L sukladnosti: www.lahtipro.pl.
1.| X | Rawecenepe SAMOZA MINIMALNE RIZIKE.
2. K HeusGengaitre/xnopupaitre a)prodiranjevode,
b) djelovanjevatreilivrucih povrsina,

3. 6apab:

E [laHe ce cywu B 6apabanHa cywnnka Qotapal,
4 & Hecernagu dlaustiénasredstva,
5. 382 DlaHe ce uMCTH XMMUYECKN f)nepravilnu uporabu.

32 NouHCTBaHE Ha PHKABALUTE Aa He Ce W3MON3BaT, a6pasHBHH, ApackaLit i pasAxaaLLy
arepyani.

CbXPAHEHHEHTPAHCTOPTHPAHE:

Jla ce Coxpaaza Ha yxn facenasnornp neicoka
Temneparypa. /1 ce TPHCOPTHD B HaTOHOBA OMAKOBK.

O3Hauenme Ha poKaBHMTe: 31aK, LAHTI PRO’ 3Hak 3a CoBmectnioct CE, N Ha aprikyna,
Pasmep, Meceu/ronMHa Ha MPOM3BOACTBO, MAKTOrpama MIpOUeTH WHCTPYKUAATa',

Rukavice se proizvode u velicinama 7, 8 , 9, 10, 11. Velicina rukavica uvijek treba

potrebnoje provjerit rukavica. Proizvod je

POZOR! U slucaju bllo kakvlh mehanl(klh oste(enja, pohabanosti, pukotina,
rupa,

Nakon zavrs i K b i

g

novim.

zastitiokolisa. o
CISCENJE, ODRZAVANJE:
1. m Neprati
2. K Neizbjeljivati/hlorirati
3. E Ne susiti u kosu bubnju
4. E Nemojte glaati
5. 3& Nedistitenasuhom
SKL
is mjestima, i ivisokim

POZOR! Rukavice ne nositi ukoliko postoji opasnost od javanja sa
pokretnim dijelovimastrojeva.

NUKTOTpaMH, B P
GykeuteZDI.

PROFIX Sp. z 0.0.,03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, NOfIWA

NAVOD NA POUZITI - OCHRANNE RUKAVICE, C. zboi: L2517XXY (Pfeklad originalniho navodu)

E@ PREDZAHAJENIM POUZIVANI IMTONA
VYSTRAHA! Prectéte si vsechny vystrahy tykajici se bezpeénostia

veskerépokynyo bezpeénémpousivin.
Ochranné rukavice L2517XXY— dale en,,mkawte se vyrabéji v souladu s normami EN
15021420: izeni 2016/425. iz je pri EU prohlaseni

POZOR! V pripadé jakychkoliv mechanickych poskozeni, predieni, prasknuti,

Po ukonéeni doby pouZitelnosti je tfeba rukavice likvidovat v souladu s pravidly ochrany

0 shodé: www.lahtipro.pl. Rukavice jsou osobni ochranny prostiedek . kat. a chrani
e G b o)

POUZE PROTI MINIMALNM OHROZENIM.

Rukavice nejsou odolné proti:

2) prissakuvody,

b) pisobeniohné nebohorkjch povrch,

¢ rozpoustédlim,

d) ziravinam,

€) stamutimateridlu,

f) vyuZivénivrozporusurcenim

Rukavice se vyrabéjive velikosti 7, 8, 9,10, 1. Velikost rukavic by méla byt vidy zvolena
piiméené ke dlanim uZivatele. Mely by se nnm pii provadéni pradi, u nich existuje
nebezpeci poskozeni dlané i V piipadé poskozeni rukavic je tieba
premswprmavymemuezannve

Materijali koriteni za proizvodnju, generalno ne izazivaju iritacije i alergijske reakcije.
Ipak, moguce su pojedinaéne pojave takvih reakcija. U takvom slucaju potrebno je

Oznake rukavica: znak ,LAHTI PRO", znak sukladnosti CE, br. artikla,
velicinamjesec/godina.proizvodnje, piktogram ,itaj upute’, piktogrami nacina
Gidce dri ki br §; DI,

PROFIXSp.z0.0.,03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLISKA

[ BS) UPUTSTVO ZA UPOTREBU — ZASTITNE RUKAVICE, Br. artikla: L2517XXY (Prijevod originalnih uputstava)

PRUE POCETKA UPOTREBE POTREBNO JE PROCITATI SLUEDECE
UPUTSTVO.

1 Potrebno je procitati sva
vezanezabezbjedno koristenje.
Zsttne rukavice LOSTIXAY — u daljjemntestu, rukavce’ s prozvode prema nomi EN
15021420:; i Uredbi 2016/425. il kat. | lici
Stite Sake pred opasnasllma Gije su posUedl(e povvsmske (sitne povrede, agrehonne)

upozorenja i

pl.

PAZNJA! U slucaju bilo kakvih mehanickih otecenja, pohabanosti, pukotina,

Nakon zaviietka svog vijeka upotrebe, rukavice je potrebno odlofiti shodno propisima o
zastitiokoline.
CISCENJE, ODRZAVANJE:

Neprati

2P{SOBUDRZBY:
1. Neperte SAMOZAMINIMALNE RIZIKE.
2. Nebélit/ nechlérovat

a)prodiranjevode,

Nesustevbubnové susicce

elovan
Qotapala,

NeZehlete

¢)starenje materijala,

Negistit chemicky

&mé%ﬁ

KLADOVANIA

POZOR! Rukavic istuje riziko jeji 7
édstmistroji.
Rukavice chrani pouze ty astitéla, které prikryvaji.

Materialy pouité k vyrobé zpravidla nevyvolavaii podrazdéni ani alergické reakce.
Mohou se viak objevit individudlni piipady takovjch reaki. V takovém piipadé je tieba
piestatvyrobek pouzivataobratitse nalékafe.

Pred kazdjm pouitim zkontrolujte rovefi opotiebeni rukavic. Virobek je poutitelny

Uchovévejte na suchych, vétranjch mistech, chraite proti slunci a vysokou teplotou.
Piepravujteve dliovémobalu.

Oznaceni rukavic: znacka, LAHTI PRO',znacka shody CE, . zbodi, velkost, msic / ok
viroby, pikiogram ,Ctéte navod’, piktogramy tjkajic s provadéni isténi a ddriby,
sriové islo— ukoncené pismeny 201,
PROFIXSp.20.0.,03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLSKO

Rukavice se proizvode u velicinama 7, 8, 9,10,11. Velicina rukavica uvijek treba odgovarati
velcii Sake orsika. Nost htokom rada g postfi ik o poinskih oviedaSoka
Korisnika.

PAZNJA! Rukavice ne nositi ukoliko postoji opasnost od zapetljavanja sa
pokretnim dijelovimamasina.

Rukavicestite samo one dijelove tijela koje pokrivaju.

Ipak,

Neizbjeljivati/hlorirati

Nesusitise

Nepeglajte

&Mé%&

Nedistite hemijsko

SKLADISTENJEI TRANSPORT:
SKladititi na suhim i prozracnim miestima, ne ilagati suncu i visokim temperaturama.
Transportovatiupakovanjima od plasticnefole.

Oznake rukavica: znak ,LAHTI PRO', znak sukladnosti CE, br. artikla, velitina,

maguce su pojedinacne pojave takvih reakcia. U takvom sluéaju potrebno je prekinuti
upotrebuproizvodai posavjetovatisesjekarom.
Prije svakoga koristenja potrebno je provjerti stepen istrosenosti rukavica. Proizvod je

proizvodnje, piktogram ,Citaj uputstvo’, piktogrami nacina ¢iscenja i
odrzavanja, serijski broj - popunjen slovimaZDI.
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